
PACKAGE INSERT: Eraditick® 125 

FOR EXTERNAL ANIMAL USE ONLY 

ERADITICK® 125 
RSA Reg. No. G3583 Act 36/1947 
Namibia S0 V10/18.3.4/1147 
Botswana W1301247 

Emulsifiable concentrate 

OXPECKER COMPATIBLE 

HARMFUL 

STORAGE INSTRUCTIONS 
Protect product from extremes of heat and cold and from dampness. 

COMPOSITION 
Amitraz 12,5 % m/v 

INDICATIONS 
CATTLE: Controls ticks.  Kills lice and mange mites. 
SHEEP AND GOATS: Controls ticks.  Controls sheep scab.  Kills itch mites and goat mange mites. 

WARNINGS 
• WITHDRAWAL PERIOD:
• DO NOT SLAUGHTER ANIMALS FOR HUMAN CONSUMPTION WITHIN 7 DAYS OF LAST DIPPING.
• DO NOT USE ON HORSES.
• In case of poisoning call a doctor and make this label available to him.
• Keep out of reach of children, uninformed persons and animals.
• Although this remedy has been extensively tested under a large variety of conditions, failure thereof may ensue as a

result of a wide range of reasons.  If this is suspected, seek veterinary advice and notify the registration holder.

PRECAUTIONS 
• Tightly reseal the container if all the contents have not been used.
• Destroy empty containers.
• Wash hands thoroughly after use.

DIRECTIONS FOR USE – USE ONLY AS DIRECTED 
For external use on cattle, sheep and goats. 
ERADITICK® 125 should not be mixed with any other dip. 

CATTLE 
• Spraying
Dipwash should be freshly prepared for each spraying.
Add required amount of ERADITICK® 125 to ± 10 ℓ water in a suitable container.
When well mixed add to measured bulk water in spray sump and stir thoroughly.
Use at a rate as per the table below:

0BERADITICK® 125 1BWATER 
100 mℓ 50 ℓ 
200 mℓ 100 ℓ 
250 mℓ 125 ℓ 
500 mℓ 250 ℓ 

1 ℓ 500 ℓ 
5 ℓ 2 500 ℓ 

10 ℓ 5 000 ℓ 
20 ℓ 10 000 ℓ 
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Boost 
It is recommended that not more than 400 head be sprayed in the spray race at one time, especially where fouling is a 
problem.  If, however, this figure is exceeded, boosting at the rate of 100 mℓ per 100 head, commencing at 400 head, can be 
undertaken to maintain a satisfactory deposit of active ingredient, especially where tick-borne diseases are a problem. 
 
• Plunge dip 
Total replenishment:  This requires that the diptank is topped up to the desired level on each dipping occasion.  ERADITICK® 
125 is then added on every occasion at a rate of 1 ℓ to 2 500 ℓ water, taking the total amount of water in the tank into the 
calculation. 
 
Lime stabilised: 
• Fresh fill: Add ERADITICK® 125 at the rate of 1 ℓ per 500 ℓ water. 
At the end of each dipping add 5 kg calcium hydroxide (75 %) per 100 head of cattle dipped.   
• Replenishment: Add ERADITICK® 125 at the rate of 1 ℓ per 500 ℓ water added. 
At the end of each dipping, calcium hydroxide (75 %) must be added to the tank at a rate of 5 kg per 100 head of cattle dipped 
to ensure that the dipwash pH is in the region of 12. 
• “Head Count” Replenishment System 
After dipping add water to the diptank to fill the diptank to the required level.  Use the following table to calculate how much 
ERADITICK® 125 needs to be added to the diptank. 

Number of animals dipped Quantity of ERADITICK® 125 to be added to the diptank 
10 55.6 mℓ 
20 111.2 mℓ 
50 278 mℓ 

100 556 mℓ 
1000 5.56 ℓ 

Note: 1ℓ of ERADITICK® 125 will replenish sufficient dipwash to dip 179 cattle. 
At the end of each dipping, calcium hydroxide (75 %) must be added to the tank at a rate of 5 kg per 100 head of cattle dipped 
to ensure that the dipwash pH is in the region of 12. 
 
Frequency: 
• Ticks and mange Spray/dip weekly 
• Lice   Spray/dip twice with a 7 day interval 
Should dipping intervals extend beyond 3 weeks, additional lime should be added at a rate of 1 kg lime (75 % active) per 1 000 
ℓ water in the diptank.  The dipwash should be adequately protected for 2 months if this procedure is followed. 
 
SHEEP AND GOATS 
ERADITICK® 125 should be administered by means of either: 
 
1. 2 Dippings using fresh, unstabilised dipwash.  ERADITICK® 125 should be added at a rate of 1 ℓ per 375 ℓ  water, 

taking the total amount of water in the tank into consideration. 
OR 

2. A fresh, unstabilised dipwash for the first dipping, which is then stabilised with the addition of lime at a rate of 4 kg 
lime per 750 ℓ dipwash, added immediately after the initial dipping.  This stabilised dipwash is then suitable for the 
second dipping, 7 days later. 
 

Frequency: 
Sheep and goats should be dipped twice with a 7 day interval to kill sheep scab, itch and goat mange mites.  Ensure that the 
animals are immersed for approximately 1 minute with the heads being submerged at least 3 times in order to ensure that 
the inside of the ears are thoroughly wetted. 
N.B. Sheep scab is a notifiable disease and must be reported to the nearest State Veterinarian. 
 
Presentation 
100 mℓ, 200 mℓ, 250 mℓ, 500 mℓ, 1 ℓ, 5 ℓ, 10 ℓ, 20 ℓ 
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Registration holder: 
Afrivet Business Management (Pty) Ltd 
Co. Reg 2000/011263/07 
P O Box 2009, Faerie Glen  
0043, Pretoria, R.S.A. 
Helpline: 0860 833 2787 
www.afrivet.co.za 
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VOUBILJET: Eraditick® 125 

SLEGS VIR UITWENDIGE DIEREGEBRUIK 

ERADITICK® 125 
RSA Reg. No. G3583 Wet 36/1947 
Namibia S0 V10/18.3.4/1147 
Botswana W1301247 

Emulsifiseerbare konsentraat 

RENOSTERVOËL VERSOENBAAR 

SKADELIK 

BERGINGSAANWYSINGS 
Beskerm teen uitermatige hitte en koue en teen klamheid. 

SAMESTELLING 
Amitras 12,5 % m/v 

INDIKASIES 
BEESTE: Beheer bosluise. Dood luise en skurftemyte. 
SKAPE EN BOKKE: Beheer bosluise.  Beheer skaapbrandsiekte.  Dood  jeukmyte en bokskurftemyte. 

WAARSKUWINGS 
• ONTREKKINGSPERIODE:
• MOENIE DIERE VIR MENSLIKE VERBRUIK BINNE 7 DAE VANAF DIE LAASTE DIPPING SLAG NIE.
• MOENIE OP PERDE GEBRUIK NIE.
• In geval van vergiftiging raadpleeg ‘n geneesheer en stel hierdie etiket aan hom beskikbaar.
• Hou buite bereik van kinders, oningeligte persone en diere.
• Alhoewel hierdie middel breedvoerig onder ‘n wye verskeidenheid van toestande getoets is, mag dit faal as gevolg van

verskeie redes.  Indien dit vermoed word, raadpleeg ‘n veearts en verwittig die registrasiehouer.

VOORSORGMAATREËLS 
• Herseël die houer dig indien al die inhoud nie gebruik is nie.
• Vernietig leë houers.
• Was hande deeglik na gebruik.

GEBRUIKSAANWYSINGS – GEBRUIK SLEGS SOOS AANGEDUI 
Vir uitwendige gebruik op beeste, skape en bokke. 
ERADITICK® 125 behoort nie met enige ander dip gemeng te word nie 

BEESTE 
• Bespuiting
Dipmengsel behoort vars opgemaak te word voor elke bespuiting.
Voeg die vereiste hoeveelheid ERADITICK® 125 by ± 10 ℓ water in ‘n geskikte houer.
Wanneer dit deeglik gemeng is voeg dit by afgemete volume water in die dipmengselhouer en roer deeglik.
Gebruik teen ‘n koers soos in die tabel hieronder:
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2BERADITICK® 125 3BWATER 
100 mℓ 50 l 
200 mℓ 100 l 
250 mℓ 125 ℓ 
500 mℓ 250 l 

1 ℓ 500 l 
5 ℓ 2 500 l 

10 ℓ 5 000 l 
20 ℓ 10 000 l 

 
Versterking 
Dit word aanbeveel dat nie meer as 400 beeste op een tydstip in die spuitdip bespuit word nie, veral waar besoedeling ‘n 
probleem is.  As hierdie getal oorskrei word kan versterking teen ‘n koers van 100 mℓ per 100 diere, met aanvang by 400 
diere, gedoen word om ‘n aanvaarbare neerslag van aktiewe bestandeel te verseker, veral waar bosluis oordraagbare siektes 
‘n probleem is. 
 
• Dompeldip 
Totale aanvulling:  Dit verg dat die dipbak met elke dipping tot by die gewenste vlak aangevul word.  ERADITICK® 125 word 
dan met elke dipping bygevoeg teen ‘n koers van 1 ℓ by 2 500 ℓ water, met die totale hoeveelheid water in die dipbak in 
berekening gebring.  
 
Stabilisering met kalk: 
• Varsvulling Voeg ERADITICK® 125 by teen ‘n koers van 1 ℓ per 500 ℓ water. 
5 kg Kalsiumhidroksied (75 %) per 100 kop beeste gedip moet na dipping by die dipmengsel bygevoeg word. 
• Aanvulling Voeg ERADITICK® 125 by teen ‘n koers van 1 ℓ per 500 ℓ water wat bygevoeg is. 
Aan die einde van elke dipping, moet kalsiumhidroksied (75 %) teen ‘n koers van 5 kg per 100 kop beeste gedip by die dipbak 
gevoeg word, om te verseker dat die dipmengsel se pH in die omgewing van 12 is. 
• “Head Count” Aanvulling Stelsel 
Na dipping, voeg water by die dipbak tot by die nodige vlak. Gebruik dan die onderstaande tabel om te bereken hoeveel 
ERADITICK® 125 nodig is vir aanvulling.  
 

Aantal diere gedip Hoeveelheid ERADITICK® 125 wat by die dipbak gevoeg moet word 
10 55.6 mℓ 
20 111.2 mℓ 
50 278 mℓ 

100 556 mℓ 
1000 5.56 ℓ 

Nota: 1 ℓ ERADITICK® 125 sal genoeg dipmengsel aanvul vir die dip van 179 beeste. 
Aan die einde van elke dipping, moet kalsiumhidroksied (75 %) teen ‘n koers van 5 kg per 100 kop beeste gedip by die dipbak 
gevoeg word, om te verseker dat die dipmengsel se pH in die omgewing van 12 is. 

Diptussenpose: 
• Bosluise en myte Bespuit/dip weekliks 
• Luise  Bespuit/dip twee maal met ‘n tussenpose van 7 dae 
As die dip tussenpose langer as 3 weke is, moet addisionele kalk bygevoeg word teen ‘n koers van 1 kg kalk (75 % aktief) per 1 
000 ℓ water in die dip.  As hierdie prosedure gevolg word behoort dit die dip vir 2 maande voldoende te beskerm. 
 
SKAPE EN BOKKE 
ERADITICK® 125 behoort soos volg aangewend te word: 
1. 2 Dippings met vars, ongestabiliseerde dipmengsel.  ERADITICK® 125 moet bygevoeg word teen ‘n koers van 1 ℓ per 

375 ℓ water, met die totale hoeveelheid water in die dipbak in berekening gebring. 
OF 

2. ‘n Vars, ongestabiliseerde dipmengsel vir die eerste dipping, wat dan gestabiliseer word met die byvoeging van kalk,  
teen ‘n koers van 4 kg kalk per 750 ℓ dipmengsel, wat  onmiddellik na die eerste dipping bygevoeg word.  Hierdie 
gestabiliseerde dipmengsel is dan geskik vir die tweede dipping 7 dae later.  

Diptussenpose: 
Skape en bokke moet twee keer gedip word met ‘n 7 dae tussenpose om skaapbrandsiekte-, jeuk- en bokskurftemyte te 
dood.  Verseker dat die diere vir ongeveer 1 minuut gedompel is, en dat hulle koppe ten minste 3 keer  onderdompel word, 
om deeglike benatting van die binnekant van die ore te verseker. 
L.W. Skaapbrandsiekte is ‘n aanmeldbare siekte en moet by die naaste Staatsveearts aangemeld word. Page 5 of 6



Aanbieding 
100 mℓ, 200 mℓ, 250 mℓ, 500 mℓ, 1 ℓ, 5 ℓ, 10 ℓ, 20 ℓ 
 

Registrasiehouer:   
Afrivet Business Management (Pty) Ltd 
Mpy. Reg 2000/011263/07 
Posbus 2009, Faerie Glen 
0043, Pretoria, R.S.A.     
Hulplyn: 0860 833 2787    
www.afrivet.co.za 
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